
MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS - Tru Dot FIXED PISTOL SET SIG
9MM/357/P SER (NOT 365XL) G/O

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-DOT®
models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive aiming
which requires no transition from day to night use. Day and night, the shooter’s
aiming reference is three solid dots, identical in appearance and location under
all light conditions. Designed as replacement parts for the standard weapon
sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be mounted directly with
minor modifications. Superior production methods and rigid quality control have
made Meprolight® the first choice among law enforcement agencies, defense
decision-makers, and major

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET SIG 9MM/357/P SER (NOT 365XL) G/O
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010460
Mfr. No.: 0101103301
Color: Black
Make: Sig Sauer
Delivery weight: 0.03kg
UPC: 840103135083
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Sicherheitshinweise für MEPRO Tru Dot FIXED
SIGHTS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Diese selbstleuchtenden
Nachtsichtvisiere sind darauf ausgelegt, Ihre Schießfähigkeiten zu verbessern und Ihnen zu helfen, sowohl
stationäre als auch bewegliche Ziele bei schwachen Lichtverhältnissen präzise zu treffen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS nur in Übereinstimmung mit den
Anweisungen des Herstellers verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck – zur Montage auf Handfeuerwaffen, die für die
Verwendung mit diesen Visieren geeignet sind.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Bewahren Sie die Originalverpackung und die Produktinformationen für zukünftige Referenz auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation der Visierung entladen ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen am Produkt oder der
Waffe zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Visierung korrekt montiert ist, um ein sicheres Schießen zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, die Visierung unter extremen Bedingungen (z. B. bei starker Kälte oder Hitze) zu
verwenden, um mögliche Funktionsstörungen zu verhindern.
Halten Sie die Visierung von Wasser und Feuchtigkeit fern, um die Selbstleuchtfunktion nicht zu
beeinträchtigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie die Montagefläche der Waffe, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Installation:

Befestigen Sie die MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Visierung, um sicherzustellen, dass sie korrekt auf das Ziel
ausgerichtet ist.

Nutzung:

Nutzen Sie die Visierung bei Tageslicht und in der Nacht, um die Vorteile der selbstleuchtenden
Technologie zu nutzen.
Achten Sie darauf, dass die Visierung während des Schießens stabil bleibt und nicht verrutscht.

Wartung:

Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität der Visierung.
Reinigen Sie die Oberfläche vorsichtig mit einem weichen Tuch, um Kratzer zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrer MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Anbieter, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen treffen, um Unfälle zu vermeiden.
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MEPRO Tru Dot Fixed Sights Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO Tru Dot Fixed Sights. These selfilluminated night sights are designed to
enhance your shooting capabilities in lowlight conditions. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe use, installation, and disposal of your product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your firearm model.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear.
Do not attempt to modify the product beyond the recommended modifications outlined in this guide.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat your firearm as if it is loaded.
Before using the sights, ensure that your firearm is in good working condition.
Use appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Familiarize yourself with the sighting system before engaging in live shooting.
Avoid using the sights in extreme temperatures or conditions that may affect performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, such as screwdrivers or other
specific tools as recommended by the firearm manufacturer.
Remove Old Sights: Carefully remove the existing sights from your firearm, following the manufacturer's
instructions.
Position New Sights: Align the MEPRO Tru Dot Fixed Sights in the designated sighting area on your firearm.
Secure the Sights: Use the appropriate screws or mounts to secure the sights in place. Ensure they are
tightened according to the manufacturer's specifications.
Check Alignment: After installation, check the alignment of the sights to ensure proper functionality.

Usage

Aiming: Use the three solid dots as your aiming reference. The dots are designed to be visible in both day
and night conditions.
Practice: Spend time practicing with the sights to become familiar with their operation and effectiveness.
Maintenance: Regularly clean the sights to maintain clarity and functionality. Use a soft cloth and appropriate
cleaning solution.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If necessary, contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information, which can
typically be found on the product packaging or the manufacturer's website.

Conclusion



Following these safety guidelines will help ensure a safe and effective experience with your MEPRO Tru Dot Fixed
Sights. Always prioritize safety and compliance with local laws when using firearm accessories. Thank you for
choosing MEPRO, and enjoy your improved shooting capabilities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas autoluminadas MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Este producto está diseñado
para mejorar tu capacidad de puntería en condiciones de poca luz. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es
importante seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona regularmente las miras para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado.
Mantén las miras fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Asegúrate de que el área de uso esté libre de obstáculos y peligros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre protección ocular adecuada al disparar.
No apunte a personas u objetos no deseados al utilizar el arma.
Asegúrate de que el arma esté descargada al instalar o ajustar las miras.
Familiarízate con el funcionamiento de las miras antes de utilizarlas en situaciones de alto estrés.
En condiciones de poca luz, asegúrate de que las miras estén correctamente alineadas y limpias.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desmontaje de las Miras Antiguas:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Utiliza las herramientas adecuadas para quitar las miras antiguas.

Montaje de las Miras MEPRO:

Coloca las miras MEPRO en su lugar.
Asegúrate de que estén alineadas correctamente.
Aprieta los tornillos de montaje según las especificaciones del fabricante.

Uso

Al utilizar las miras, asegúrate de que la alineación sea correcta.
Practica en un entorno controlado antes de usar las miras en situaciones reales.
Ajusta la puntería según sea necesario para diferentes distancias y condiciones de luz.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes.
Si es posible, recicla los materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, por favor
contacta con el punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y mantente informado
sobre las actualizaciones de seguridad relacionadas con tu producto.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MEPRO Tru Dot
FIXED SIGHTS

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di mire notturne autoilluminate MEPRO Tru Dot. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua capacità di colpire obiettivi in condizioni di scarsa illuminazione. È importante seguire le linee guida
di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente le mire per eventuali danni o usura.
Utilizza sempre il prodotto in condizioni di sicurezza e in ambienti adatti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni visibili.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Non tentare di smontare o riparare il prodotto se non hai le competenze necessarie.
Durante l'installazione e l'uso, indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione fornite.

Installazione:

Rimuovi la vecchia mira seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona le mire notturne MEPRO Tru Dot nel supporto dell'arma.
Fissa le mire utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Controlla che le mire siano allineate correttamente prima di utilizzare l'arma.

Uso:

Utilizza il sistema di mira in condizioni di scarsa illuminazione per migliorare la tua precisione.
Familiarizzati con il sistema di mira durante le sessioni di allenamento per ottimizzare le tue prestazioni.

Istruzioni per il Dispositivo
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per il corretto smaltimento delle attrezzature ottiche.
Contatta il tuo rivenditore per informazioni sul riciclaggio o smaltimento responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, consultare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il
prodotto. Assicurati di avere il numero di modello del prodotto a portata di mano per facilitare il supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il tuo set di mire notturne MEPRO Tru Dot in modo sicuro e
efficace. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MEPRO Tru Dot FIXED
SIGHTS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Aby zapewnić bezpieczne
korzystanie z produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj przyrządów celowniczych zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych przed każdym użyciem.
Przechowuj przyrządy w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu produktu odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj przyrządów celowniczych w sposób, który może prowadzić do zagrożenia dla siebie lub innych.
Upewnij się, że przyrządy są odpowiednio zamontowane przed strzelaniem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z profesjonalistą.
Nie modyfikuj przyrządów celowniczych, chyba że jest to opisane w instrukcji producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że posiadasz odpowiednie narzędzia do montażu.
Zdejmij stare przyrządy celownicze, jeśli są zamontowane.
Zamontuj nowe przyrządy celownicze MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS zgodnie z instrukcją
producenta.
Upewnij się, że przyrządy są stabilne i nie mają luzów.

Użytkowanie:

Przed strzelaniem, przetestuj przyrządy w warunkach dziennych i nocnych, aby upewnić się, że
działają poprawnie.
Używaj przyrządów celowniczych zgodnie z zasadami bezpieczeństwa strzelectwa.
Regularnie sprawdzaj, czy przyrządy są czyste i wolne od zanieczyszczeń, które mogą wpłynąć na ich
działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj przyrządów celowniczych do ogólnych odpadów, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
bezpiecznego usuwania.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub działania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem producenta lub dystrybutora.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych



W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów z produktem, zgłoś to odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego korzystania z MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS.



MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. On tärkeää noudattaa ohjeita varmistaaksesi
tuotteen turvallisuuden ja tehokkuuden.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty asianmukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vikoja tai poikkeavuuksia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että tähtäimet ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen käyttöä.
Vältä tähtäinten koskettamista, kun ase on ladattu.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ja varmista, että ampumaalue on selkeä.
Käytä aina suojalaseja ja muita suojavarusteita ampumisen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja ladattu.
Aseta MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS tähtäin aseesi kiinnityspisteeseen.
Kiinnitä tähtäin tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa tuotetta.
Tarkista, että tähtäin on suorassa linjassa aseen kanssa.

Käyttö

Aseta ase turvalliseen ampumaasentoon.
Kohdista tähtäin kohteeseen ja varmista, että näet selvästi tähtäysviitteen.
Käytä tarvittaessa tähtäyssuunnitelmaa, jotta osumatarkkuus paranee.
Harjoittele säännöllisesti ampumista parantaaksesi taitojasi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS tuotteesta, ota yhteyttä
valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että saat tarvitsemasi tuen varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Noudattamalla yllä olevia ohjeita voit varmistaa MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS tuotteen turvallisen käytön ja
parantaa ampumataitojasi. Kiitos, että valitsit MEPRO!
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO Tru Dot FIXED
SIGHTS

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Denna produkt är designad för att förbättra din träffsäkerhet vid
användning av handeldvapen under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och otillbörlig användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar sikten.
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan installation av sikten.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och justering.
Använd sikten endast för avsett ändamål och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade och justerade innan varje användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Se till att vapnet är avstängt och säkrat.
Ta bort eventuella befintliga sikten med lämpliga verktyg.
Placera MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS på det avsedda området på vapnet.
Använd skruvar och fästen som medföljer för att fästa sikten ordentligt.
Kontrollera att sikten sitter fast och är stabila.

Användning av sikten:

Rikta vapnet mot målet och använd de tre solida punkterna som referens för siktning.
Justera siktet vid behov för att säkerställa noggrannhet.
Träna regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet med sikten.

Avfallshantering
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering när du inte längre behöver produkten.
Se till att återvinna eller kassera produkten på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
Om du har frågor eller behöver ytterligare support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens
officiella webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MEPRO Tru
Dot FIXED SIGHTS. Tack för att du väljer våra produkter!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MEPRO
Tru Dot FIXED SIGHTS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS pro vaši zbraň. Tato mířidla byla navržena tak, aby
zlepšila vaše schopnosti při střelbě za různých světelných podmínek. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla mířidla nainstalována odborníkem, pokud si nejste jisti, jak na to.
Před použitím zbraně se ujistěte, že je bezpečná a prázdná.
Používejte mířidla pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s platnými zákony a předpisy.
Mířidla jsou určena pouze pro dospělé uživatele; děti by se k nim neměly dostat.
Pravidelně kontrolujte mířidla na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Při střelbě v nízkých světelných podmínkách dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.
Vyhněte se používání mířidel, pokud jsou poškozená nebo nefunkční.
Při přechodu mezi denním a nočním používáním dbejte na to, abyste se ujistili, že mířidla fungují správně.
Při používání zbraně s mířidly se vždy zaměřte na bezpečnostní opatření, jako je dodržování vzdálenosti od
ostatních osob a zajištění bezpečné oblasti pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Zajistěte, aby byla zbraň bezpečná a prázdná.
Opatrně odstraňte stará mířidla, pokud jsou přítomna.
Nainstalujte MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že mířidla jsou pevně usazena a správně zarovnána.

Používání mířidel:

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla čistá a bez poškození.
Při střelbě se zaměřte na tři pevné tečky, které jsou referenčním bodem pro zaměřování.
Ujistěte se, že máte dobrý úchop zbraně a stabilní postoj.

Pokyny k likvidaci
Mířidla a jejich součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud jsou mířidla poškozena nebo nefunkční, nevyhazujte je do běžného odpadu; kontaktujte odborníka na
likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na místního distributora nebo prodejce
MEPROLIGHT®.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován
pro zajištění bezpečnosti a efektivity použití výrobku.


